Prot. N. 494/12/L

BEATAE MARIAE TRONCATTI, virginis
De Communi virginum vel de Communi sanctarum: pro iis qui opera misericordiae exercuerunt.
COLLECTA 

Miséricors Pater,

qui, Spíritus Sancti virtúte,

matérnam caritátem Christi ad gentes nuntiándi

in Beáta María Troncatti, vírgine, suscitásti,

concéde nos, eius intercessióne,

pacis et reconciliatiónis artífices esse,

ut omnes sanctum nomen tuum magníficent.

Per Dóminum.

BIENHEREUSE MARIA TRONCATTI, vierge
Du Commun des vierges ou des saintes: pour une sainte ayant exercé une activité caritative.
COLLECTE

Père miséricordieux, 

qui, par l’oeuvre de l’Esprit Saint,

as suscité chez la bienheureuse Maria Troncatti, vierge,

une grande charité maternelle afin d’annoncer le Christ à tous les peuples,

accorde-nous, par son intercession,

d’être des instruments de paix et de réconciliation,
afin que tous proclament ton saint nom.

Par Jésus Christ, ton Fils, notre Seigneur et notre Dieu,
qui règne avec toi et le Saint-Esprit, 
maintenant et pour les siècles des siècles. Amen.
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